
mama...

niemand 
beweegt! blijf 

zitten!

ze moet niet lang op een antwoord wachten...

wat 
was dat?zzzz...

dan is de tijd gekomen om de sprong 
te wagen...

als de locomotief passeert, 
komt hij in actie...

midden in de nacht, in het noorden van new mexico, staat een naar 
figuur te wachten op de trein...
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joehoe! 
dat ging 

gesmeerd!

het duurt maar enkele minuten om de roof van 20.000 dollar in goud uit 
te voeren. de rovers springen op klaarstaande paarden en verdwijnen in 
de nacht...

een rover snelt naar 
de locomotief om de 
bestuurder onder schot 
te houden.

een barricade op het 
spoor doet de trein 
stoppen. er wachten 
meer bandieten. alles 
is perfect gepland...

aaarg!

de bewaker probeert zich te verzetten. 
tevergeefs...

de rovers hebben de controle spoedig 
overgenomen. dan komt hun echte doel in zicht: 
de postwagon!

geen beweging! 
laat de revolver vallen! 

denk aan de vrouwen 
en kinderen!

hé?

hij is alleen! 
we kunnen 
hem aan!
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kom mee 
naar de kamer 
hiernaast voor 

de party!

haha! kom hier, 
meisje! hier vind je 
voldoende vocht 
om te drinken.

merk je 
dat nu pas?!

het is 
een meid!

...raak ik 
waar ik 
op mik!

de kid ben ik 
niet, maar 

wat schieten 
betreft...

jij bent dus de 
Sarsaparilla kid? 

Ik heb van je 
gehoord. je zou 

een goede schutter 
zijn...

hoor je 
dat?!...

Ik drink 
Sarsaparilla!

oh ja?! 
een whisky 

dan?

zeker niet! 
Ik heb wel grote 

dorst.

calamity jane???

hm...zie ik dat goed? 
wat is dat voor 

‘n kerel?

een week 
later...

de achtervolgers raakten de volgende 
dag echter het spoor kwijt. niemand had iets 
gezien...
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zeker weten! 
we zullen haar eens 
een toontje lager 

laten zingen...

verdomme! we laten ons toch niet 
vernederen door die kleine bluffer, 

nietwaar, jake?

auw!

wees blij dat ik vandaag 
goed gezind ben en 
de doodgraver niet 
aan werk wil helpen.

juist! 
leg haar over 

je knie!

nu is het genoeg geweest! Ik zal je 
een lesje leren om inschikkelijker 

        te zijn, sweetie!

opgepast! 
houd afstand!

kom hier, 
we maken 
plezier...

we zijn maar cowboys 
op de eenzame prairie. 

dus weg met die 
wapens!

ho, rustig. 
wees geen 

spelbreker...
hou je vingers thuis! 

Ik wil alleen maar een glas 
limonade. dus pas op!
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onze tipgever zei 
dat de uitbater van 
de saloon iets te 

maken heeft met de 
treinrovers. Ik moet 
uitzoeken of dat 
waar is of niet. 
het kan ook een 

val zijn.

toch moet ik 
voorzichtig 
zijn bij het 
onderzoek.

daar is didi. Ik hoop dat 
ons plan werkt. Ik zie nog 

steeds niemand anders 
naar buiten komen. 

nu ja, er waren 
niet veel mensen 

in de saloon.

nu kan ook 
cheryl ongezien 
op onderzoek 

gaan.

die idioten kunnen niet bij de 
roversbende horen. maar ik hoop 
dat ze in onze valstrik lopen.

 dan zijn we zeker.

Ik vraag me af 
waar ze vandaan 
komt. Ik heb haar 

nooit eerder 
gezien.

come on, guys. we kunnen 
haar nog pakken. dit dorp is 

te klein om je lang te 
verstoppen. geloof me.

Ik was 
verrast.

verdomme! 
heeft ze plots vleugels 

gekregen?! waarom heb je 
niet geroepen?!

ze is door de achterdeur 
naar buiten gerend. 

en vlug ook...

ooh!

hé, je 
hebt alleen 

oog voor kent 
op de vloer.

heb je dan niet 
opgelet, buck? 

damned!

wat?! 
waar is 

ze?
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wat je 
zegt.

bah! het is genoeg 
geweest. we gaan terug 

voor ‘n borrel...

ze is 
een echte 
duivelin...

aah!

neeee!...

buster heeft dit goed 
voorbereid. de lege 

vaten vallen als 
dobbelstenen.

Ik moet mijn meiden 
beschermen, maar de mannen 

zullen zich dit 
herinneren.

verdomme 
nog aan 

toe!

te laat!

let op!

here we go, 
girl...

daar komen 
ze aan. alles 
is klaar voor 
ontvangst.

daar is ze! 
komaan, we hebben 
haar, of mijn naam 

is niet langer 
jake collins!
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een dik 
probleem! 
wat is hier 
toch aan 
de hand?

het is zinloos om dit te verklaren. 
ze zouden mij nooit geloven. 

wegwezen!haaa!

alle 
duivels!

kijk! ze heeft de 
baas vermoord! 

grijp haar!

hij is vermoord met een mes 
en de brandkast is leeg. en ik dacht 

dat het te makkelijk was, 
maar dit is anders.

hola, daar ligt 
iemand...

hé, de brandkast 
staat open. 

even kijken wat 
erin zit.

blasted! Ik vind niet wat ik zoek. 
zouden onze vermoedens ongegrond 

zijn? dan heeft die man niets 
te maken met de overvallen?! 

hmm...
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